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JULIÁN GIL: ENTRE EL COLOR Y LA LÍNEA

De los muchos asuntos intrigantes que hay en el campo del arte, últimamente me ha inte-
resado en especial el de la correspondencia que se da entre el arte y el artista, o sea, entre
la psicología de éste y las diferentes modalidades de las artes plásticas. Las principales
modalidades de esas artes son fundamentalmente dos: la imitativa y la abstracta. La imita-
tiva se desglosa a su vez en otras dos: la realista, u objetivista, cuando el artista pretende
reflejar la realidad según la percibe, y la fantástica, o surrealista, cuando el artista se sirve de
la realidad como expresión de sus visiones interiores. A su vez, la modalidad abstracta se
presenta también según dos modalidades principales: la expresionista-gestual y la estruc-
turalista-geométrica. Naturalmente, a veces esas cuatro modalidades se combinan en dife-
rentes proporciones.

Ahora sólo voy a referirme a la modalidad estructuralista-geométrica, pues Julián Gil,
que es el artista que ha hecho apuntar en mi mente estas consideraciones, lleva casi cuaren-
ta años dedicado a esa modalidad y la ha cultivado de tal suerte que la somete a rigurosas
directrices no sólo en la elección de las figuras geométricas, sino también en la de los colo-
res, para lo que se sirve del cubo de Alfred Hickethier y el sistema Pantone. Este racionalis-
mo metodológico no le ha impedido, sin embargo, desarrollar un sentido muy personal del
color —luminoso y expresivo— y también de las figuras geométricas como bien se obser-
va en sus composiciones. 

Yendo a la vertiente psicológica a la que me refería al principio, advierto que Julián Gil
recurre de forma sistemática a una especie de seguro psicológico frente a cuanto pueda pre-
sentarse con formas engañosamente lisonjeras. Ese seguro no es otra cosa que una buena
dosis de desconfianza respecto al hechizo de las apariencias. O sea, el sentimiento de que
hay que hacer pasar toda opinión por la prueba del fuego que la autentifique, por el horno
conceptual que consiga mostrárnosla tan solidificada y cristalizada que no admita una som-
bra de duda. 

JULIAN GIL ,  BE T WEEN COLOURS AND L INES
Of the many intriguing issues present in the field of art, I
have lately been especially interested in the correspon-
dence between art and the artist, that is to say, between
the latter’s psychology and the different types of plastic art.
There are fundamentally two main types in this field: the
imitative and the abstract. The imitative types can in turn be
broken down into two further categories: the realistic or
objectivist, when the artist seeks to reflect reality as he per-
ceives it, and the fantastic or surrealist, when the artist uses
reality to express his inner visions. In turn, this abstract type
can be divided into two main categories: expressionist-ges-
tural and structuralist-geometric. 

I am now going to refer exclusively to the structural-
ist-geometric modality, as Julián Gil, who is the artist
responsible for drawing my attention to these reflections,
has devoted himself for almost forty years to this type of art
and has cultivated it in such a way that he  submits it to rig-
orous principles not only in the selection of geometrical fig-

ures, but also in that of colours, which he bases on Alfred
Hickethier’s cube and the Pantone colour matching system.
This methodological rationalism has not prevented him,
however, from developing a very personal sense of both
colour –luminous and expressive– and geometrical figures,
as can be observed in his paintings.

To return to the psychological issue referred to above,
I wish to warn the reader that Julián Gil recurs to a kind of
psychological safety guard against all that can be depicted
in deceptively appealing forms. This safety guard is nothing
else but a healthy mistrust of the lure of appearances. In
other words, it is the conviction that it is necessary to sub-
mit each and every opinion to an acid test of authenticity,
to a conceptual trial by fire that will prove it so solidified and
crystalised that it leaves no shadow of doubt.

This mention of a trial by fire inevitably brings to my
mind the kiln, which has always occupied a central position
in the work of Julián Gil. This also reminds me of how, from
the end of the sixties, he created, in collaboration with his
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Al mencionar el horno, no puedo por menos de evocar el horno que nunca deja de
estar presente e incluso de ocupar un lugar central en el taller de Julián Gil, como tampoco
puedo dejar de recordar que, desde los últimos años sesenta, realizó, a menudo en colabo-
ración con su mujer, Lola Gil, grandes murales de cerámica, entre los que se encuentran
algunas de las realizaciones contemporáneas más originales que conozco de ese género. En
una fría noche del pasado invierno Adolfo Blanco Osborne, arquitecto que conoce tan a
fondo la arquitectura madrileña, me llevó a La Ciudad de los Periodistas y allí me enseñó
algunas de esas magnas composiciones de Julián y Lola Gil. Uno de los murales, dedicado a
la escritura, que se remonta a 1974 y se encuentra en el zaguán de uno de los edificios, me
impresionó tan vivamente por su novedad y por sus calidades plásticas que pensé y sigo
pensando que merecería figurar en el MNCARS como muestra destacada de la poesía visual
y del arte conceptual que en esas fechas iniciaba su andadura.

Julián Gil es, ciertamente, un hombre de horno y vitrificación, de artesanía y oficio,
tanto como de matemática geometría, de una geometría hecha con bellas, inspiradas, pla-
tónicas proporciones. «De la realidad fenoménica», parece decirnos el artista con su obra,
«me interesa sobre todo la armonía profunda, la que a menudo no se ve, o sea, la estructu-
ra geométrica, pero no me vale cualquier estructura, sino aquellas que satisfacen de forma
más íntima el apetito de belleza y procuran al espíritu el misterioso deleite estético. Es eso
invisible lo que trato de hacer visible en mis cuadros.»

No es fácil pergeñar un comentario sobre cuadros de esa naturaleza, pues no es
fácil emplear el lenguaje cotidiano para referirse a lo que es ideal e intemporal. Tampoco
quisiera caer en el peligro de tecnificar tanto el uso del lenguaje que el lector se viese obli-
gado a cortar en seco la lectura de estas líneas. Me limitaré a mencionar de forma breve,
casi esquemática, algunos de los aspectos que más se destacan en el trabajo artístico de
nuestro artista. 

El primero es la constancia y continuidad que ha puesto en el curso de sus investiga-
ciones, hasta el punto de que toda su obra desde hace muchos años viene a ser el desarro-
llo musical de algunos temas cromáticos y geométricos fundamentales. El segundo es la

wife, Lola Gil, large ceramic murals, among which are to be
found some of the most original works of this kind that I
know. On a cold night last winter, the architect Adolfo
Blanco Osborne, who has such a profound knowledge of
the architecture of Madrid, took me to the Ciudad de los
Periodistas (a large residential area) and showed me several
of these masterpieces by Julián and Lola Gil. One of the
murals, devoted to the art of writing, which dates back to
1974 and stands in the entrance hall of one of the build-
ings, impressed me so strongly for its novelty and plastic
qualities that I thought, and continue to think, that it
deserves to stand in the Reina Sofia Museum as an out-
standing example of the visual poetry and the conceptual
art which was gathering force at that time.

There can be no doubt that Julián Gil is man of kiln and
vitrification, of hands-on craftsmanship, just as much as he
is a man of mathematical  geometry, of a geometry made
of beautiful, inspired, platonic proportions. “From the reality
of phenomena”, the artist appears to be telling us through

his work, “I am most interested in the profound harmony,
which is often not apparent; that is to say, I am interested in
the geometrical structure. But I don’t want just any struc-
ture, but only those which satisfy, in the most intimate way,
the appetite for beauty, and offer the spirit that mysterious
aesthetic delight. It is this invisible element that I try to
make visible in my paintings.”

It is not easy to comment on paintings of this nature,
as it is not easy to use everyday language to refer to what is
ideal and timeless. Nor do I wish to make the mistake of
using such technical terminology that the reader is obliged
to abandon reading this article. So I will restrict myself to
mentioning briefly, almost schematically, some of the
aspects which stand out most in the work of our artist.

The first aspect is the perseverance and continuity
with which he has pursued his investigations, to the point
at which his whole output for many years now boils down
to the musical development of a few fundamental chro-
matic and geometrical themes. The second aspect is Julián
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capacidad de Julián Gil para extraer el máximo de deleite estético de figuras geométricas tan
básicas como son el cuadrilátero y el triángulo, lo que nos remite a la importancia que en
sus composiciones tiene el uso de la proporción áurea. El tercero es el alegre esplendor de
los colores con que reviste esas figuras tan sabiamente proporcionadas. Fácilmente se
entiende que en una exposición reciente dedicada en Alemania al color rojo (rot) haya sido
invitado a participar en ella. Creo que Julián Gil es el único artista español que ha merecido
ese honor. El cuarto aspecto es que, sobre todo en los últimos años, los cuadros de Julián Gil
tienen, entre otras virtudes, la de sugerir cinco estructuras arquetípicas de la vida y el
mundo: la escalera, la puerta, la ventana, el horizonte y la cruz. Es como si entre esos referen-
tes arquetípicos de la condición existencial del hombre, de la vida humana en el mundo, y las
fórmulas geométrico-estéticas escogidas por Julián Gil hubiera una comunicación que
debería plantear la búsqueda de ciertas claves que pertenecen tanto al campo de la geome-
tría elemental como al de la vida. El quinto y último aspecto que quiero destacar es la capa-
cidad que demuestra Julián Gil en su obra para conseguir variaciones sorprendentes en las
estructuras geométricas gracias al uso que hace del color. Con lo que viene a mostrarnos
que el color es justamente la potencia que otorga a las estructuras geométricas una trascen-
dencia realmente humana. 

Artista de principios, Julián Gil busca siempre, como se ve muy bien en sus últimos
cuadros, lo simple incluso en lo que podría antojársenos más complicado, y parece decirnos
que la verdadera complejidad consiste en acertar a compaginar la finitud de las figuras puras
de la geometría con la infinitud de la paleta de los colores. En la línea y el color y sólo en la
línea y el color, parece decirnos el artista, está el secreto del arte.

IGNACIO GÓMEZ DE LIAÑO

Gil’s ability to extract the maximum of aesthetic delight
from such basic geometrical figures as the quadrilateral and
the triangle, which takes us back to the importance in his
work of the use of the golden ratio. The third aspect is the
bright splendour of the colours with which he adorns these
figures that are so wisely proportioned. It is easy to under-
stand why he was invited to participate in a recent exhibi-
tion in Germany devoted to the colour red (rot). I believe
that Julián Gil is the only Spanish artist to have deserved
this honour. The fourth aspect is that, especially in recent
years, Julián Gil’s paintings possess, among other virtues,
that of the five structural archetypes of life and the world:
the staircase, the door, the window, the horizon and the
cross. It is as if between these archetypes of man’s existen-
tial condition, of human life in this world, and the aesthet-
ic-geometrical formulas chosen by Julián Gil, there were a
message to the effect that there should be a search for cer-
tain keys that belong both to the field of elementary geom-
etry and to that of life. The fifth and last aspect that I wish

to underline is the ability that Julián Gil reveals in his work
to achieve surprising  variations in geometrical structures
through his use of colour. In this way he shows us that
colour is precisely the force that imbues the geometrical
structures with a truly human transcendence.

Julián Gil is an artist of principle, and, as such, he is
always searching, as is clearly witnessed in his latest paint-
ings, for simplification, even where we would expect
greater complication, and he appears to be telling us that
true complexity consists in succeeding to combine the
finite nature of the pure figures of geometry with the infi-
nite nature of the palette of colours. In lines and colours,
and only in lines and colours, so the artist appears to be
telling us, lies the secret of art. 

IGNACIO GÓMEZ DE LIAÑO

Translation: CHRISTOPHER WADDINGTON
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RA2-10 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-11 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-14 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-16 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-16 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-19 B,  2010.
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm 



12

RA2-22 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-23 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-33 D,  2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-37 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-40 B, 2010. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm
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RA2-42 A, 2010. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm
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RA2-43 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm

RA2-47 A, 2010. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm



17RA2-47 B, 2011. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

RA2-48 C, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm



RA2-49 A,  2010. Acr í l ico sobre tela.  100x100 cm
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RA2-49 B,  2011. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm



RA2-50 C,  2011. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm

20



21

RA2-51 B,  2010. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm



RA2-51 C, 2011. Acr í l ico sobre tela.  150 x 150 cm
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RA2-52 A, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm

RA2-54 A,  2010.
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm

RA2-54 B, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm



RA2-57 A,  2011. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-59 B, 2011. Acr í l ico sobre tela.  150 x 150 cm



RA2-59 C,  2011.
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm

26

RA2-60 A, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm
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RA2-60 B, 2011. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm



RA2-60 C,  2011. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm
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RA2-61 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  150 x 150 cm
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RA2-61 B, 2011. Acr í l ico sobre tela.  200 x 200 cm



RA2-62 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  200 x 200 cm



RA2-63 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm

32



RA2-64 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.
100 x 100 cm

RA2-65 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm



RA2-72 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  200 x 200 cm



RA2-73 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  120 x 120 cm



RA2-73 D, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-74 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  150 x 150 cm



RA2-75 A, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  50 x 50 cm
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RA2-76 A, 2011. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm
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RA2-76 D, 2011. Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm



RA2-77 A, 2011. Acr í l ico sobre tela.  200 x 200 cm
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RA2-77 B, 2010. 
Acr í l ico sobre tela.  100 x 100 cm

41
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Nace en 1939  en LOGROÑO, (LA RIOJA) ESPAÑA.
De 1954 a 1958 estudia en la Escuela de Artes y Oficios de Logroño.

De 1958 a 1963 estudia en la Escuela de Bellas Artes de San Fernando de
Madrid. De 1966 a 1982 es Profesor de Análisis de Formas en la Escuela
Técnica Superior de Arquitectura de Madrid. De 1979 hasta 2009 es Profesor
de Elementos de la Plástica en la Facultad de Bellas Artes de Madrid. En
1986, Doctor en Bellas Artes por la Universidad Complutense de Madrid, con
el trabajo de tesis «CONSTRUCTIVISMO EN MADRID». Durante los años sesen-
ta  participa en el Grupo «NUEVA GENERACION», formado por su creador Juan
Antonio Aguirre y por Luis Gordillo, J.Luis Alexanco, J. Mª Yturralde, Pedro
Garcia Ramos, Elena Asins, Manuel Barbadillo y otros. A partir de los ochenta
forma parte de lo que denominó «No Grupo de Madrid», que comenzó con la
exposición «Las ocho caras del cubo», Galería Ovidio de Madrid y finalizó con
la muestra ARCO`88, Galería Previa.

EXPOSICIONES INDIVIDUALES

2011

«FORMAS Y MOLINOS». Galería La Caja China. Sevilla. (Catálogo)

2010

«PEQUEÑO FORMATO». Galería Rafael Pérez Hernando. Madrid.

2009

«P.A.C,». Museo Ibercaja Camon Aznar. Zaragoza (Catálogo),
«JULIAN GIL + NORBERT THOMAS, Pinturas». Galerie Simoncini.

Luxembourg.

2008

«DOBLE R.». Galerie Pedro Torres. Logroño. (Catálogo).
«JULIAN GIL». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan Zee. Holanda.

2007

«PROPORCIONES Y RELACIONES». Galería Rafael Pérez Hernando. Madrid.
(Catálogo).       

«JULIAN GIL, PINTURAS». Galería La Caja China. Sevilla.

2006

«PINTURAS». GalerÍa Marita Segovia. Madrid.
«La Serie PHI». Sala Caja de Extremadura. Cáceres. (Catálogo).
«JULIAN GIL + NORBERT THOMAS». Galerie Simoncini. Luxemburgo.

2005

«EL CUADRADO FUERA DE SI». C. C. La Despernada. Villanueva de la
Cañada. (Madrid).

2003

«JULIAN GIL». Galeria 57. Madrid. (Catálogo).
«JULIAN GIL». Sala García Castañón. Caja Navarra. Pamplona. (Catálogo).
«JULIAN GIL. Galerie Garanin. Berlin. (Alemania)
«CUADRADO». Parlamento de la Rioja. Logroño. (Catálogo).
«CUADRADO». Centro de Exposiciones Marqués de San Nicolás. Briones

(Logroño).
«CUADRADO AL CUADRADO». Galería Martínez Glera. Logroño.

2002

«de HEM». Sala de Exposiciones de IberCaja. Valencia. (Catálogo).

2001

«JULIAN GIL». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan Zee. Holanda.

2000

«de HEM.». Sala Caja Rioja. Logroño. (Catálogo).
«Raizdedos fragmentado». Sala Universidad de Málaga. Málaga.

(Catálogo).
«Arte Construido». Sala UNED «Fundación Ramón J. Sender», Barbastro.

(Catálogo).
«Complicidades». Sala Ateneo Riojano, Logroño. Museo Municipal, Calahorra

(Logroño). Sala «San Miguel», Nájera (Logroño). (Catálogo).
«JULIAN GIL». Galeria Garanin. Berlín. (Alemania).

1999

«TONDOS». Galería 57. Madrid. (Catálogo).

1997

«JULIAN GIL». Palacio de la Madraza. Universidad de Granada. (Catálogo).

1996

«PINTURAS». Galerie Voos. Dortmund.(Alemania).
«PINTURAS». Galería Anselmo Alvarez. Madrid. (Catálogo).
«GOUACHEN UND SERIGRAPHIEN». Galerie Emilia Suciu. Ettlingen.

(Alemania).
«PINTURAS». Sala Caja de Madrid. Barcelona. (Catálogo).
«CERÁMICAS». Galeria Sargadelos. Madrid.

1995

«PINTURAS». Fundación Cultural COAM. Madrid.

1994

«SOBRE EL CUADRADO». Salas Palacio Provincial. Jaén. (Catálogo).

JULIÁN GIL
j u l i a n g i l . m @ g m a i l . c o m

w w w . j u l i a n g i l . e u
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1993

«CONSTRUCCIONES». Centro Cultural de la Villa. Madrid (Catálogo).
«JULIAN GIL». Galeria Sechzig. Feldkirch. (Austria).

1992

«DENTRO Y FUERA DEL CUADRADO». Galería Víctor Martín. Madrid. (Catálogo).

1991

«CUADRADO». Sala CAI-Luzan. Zaragoza. (Catálogo).
«CUADRADO». Galerie Voos. Dortmund. (Alemania).
«PINTURAS». Sala de Armas, Ciudadela. Pamplona. (Catálogo).

1990

«JULIAN GIL». Sala Amos  Salvador. Cultural Rioja. Logroño. (Catálogo).
«CUADRADO». Galería Víctor Martín. Madrid. (Catálogo).

1989

«PINTURAS-CERÁMICAS». Galerie L`Idée. Zoetermeer. (Holanda).

1986

«PINTURAS-CONSTRUCCIONES». Foro Cultural. Pozuelo. (Madrid).

1985

«PINTURAS-CERÁMICAS». Sala Provincial. León.

1984

«PINTURAS-CERÁMICAS». Galería Berruet. Logroño.
«CERÁMICAS». La Casa del Siglo XV. Segovia.

1966

«JULIAN GIL PINTURAS». Sala Ateneo. Salamanca.

1965

«PINTURAS-RELIEVES». Sala Neblí. Madrid.

EXPOSICIONES COLECTIVAS

2012

«CZYM JEST DZISIAJ SZTUKA ?». Galeria XXI. Varsovia. (Polonia).
«RÖT», Galerie Konkret. Sulzburg. (Alemania).
«SZTUKA A POZNANIE-RADZIEJOWICE 2011». MCSW. «Elektrownia».

Radom. (Polonia).

2011

«KOLOR I GEOMETRIA». Muzeum Narodowe. Kielce. (Polonia).
«CUOLEUR ET GÉOMÉTRIE». Centre d`Art Contemporain Frank Popper.

Marcigny (Francia).
«SZTUKA A POZNANIE». Galeria XXI. Varsovia. (Polonia). (Catálogo).

2010

«COULEUR ET GÉOMÉTRIE». Actualité de l`Art Construit Européen. Orangerie
des Musées. Sens, (Francia). (Catálogo).

«ARTMadrid10». Galería Rafael Pérez Hernando. Madrid.
«10 Jahre Kunsthaus Rehau».  IKKP, Institut für Konstruktive Kunst und

Konkrete Poesie. Rehau (Alemania).
« FARBE UND GEOMETRIE ». Kunstverein, Talstrase,  Halle/Saale

(Alemania). Kunsthaus.Nuremberg (Alemania).
« ART ABSTRAIT CONSTRUIT CONCRET GÉOMÉTRIQUE». Galerie Jean Greset.

Besançon. (Francia) y en paralelo, Le Gimnase- Fort Griffon. Université
de Franche-Comté. Besançon (Francia).

2009

«ARTE EN LOS EXTREMOS DE EUROPA».Galeria Pryzmat. Cracovia.
(Polonia). Colección Caja Extremadura.

«L�OBLIQUE, UNA MIRADA A LA GEOMETRÍA CONTEMPORÁNEA». Museo de
Montbeliard. Montbeliard. (Francia). (Catálogo).

«ESCULTURAS DE PARED». Galeria La Caja China. Sevilla.
«ARBEITEN AUF PAPIER – KONKRET». 40 Jahre Galerie St. Johann.

Saarbrücken. (Alemania).
«10 JAAR GALERIE». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan Zee.

(Holanda).
«ARTMadrid09». Galeria Rafael Perez Hernando. Madrid.

2008

«EIN JAHR 31 POSITIONEN 30 RÄUME 2008-2009» Museum Modern Art.
Hünfeld. (Alemania). (Catálogo).

«COLOR! DIE FARBE IN DER KONKRETEN KUNST». Galerie Konkret.
Sulzburg. (Alemania).

«L`ARTE COSTRUISCE L`EUROPA».Galleria C. Gian Battista Bosio. Desenzano
del Garda. (Italia).

«DAS KLEINE FORMAT». Institut für Konstruktive Kunst. Rehau. (Alemania).
«FARD FORM FARD». Havendijk 80. Gorinchen. (Holanda).
«TIAF». Feria de Toronto. Galería Rafael Pérez Hernando. Toronto (Canada).
«CERTAMEN INTERNACIONAL DE PINTURA DE EXTREMADURA». Instituto

Cervantes. Berlín. (Alemania). (Catálogo).
«KUNST Zurich08». Galería Rafael Pérez Hernando. Zurich. (Suiza).

2007

«CONSTRUCTIVO, CONCRETO, REDUCTIVIO, INTELIGIBLE». Centro Cultural
Isabel de Farnesio. Aranjuez. (Madrid). (Catálogo)

«ABSTRACT-CONCREET-MINIMAAL-MONOCHROOM». Galerie Conny van
Kasteel. Egmond aan Zee. (Holanda).

«DAS KLEINES FORMAT». Galerie Konkret. Sulzburg. (Alemania).
«PAPIERWERK EN KLEINPLASTIEK». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan

Zee. (Holanda).
«LINEA Y PLANO». Galería Antonio Machon. Madrid.
«PREMIOS ÁNGEL DE PINTURA». Casa Góngora. Cordoba. (Catálogo).

2006

«5ª BIENAL RAFAEL BOTÍ». Palacio de la Merced. Córdoba.
«MEDIAS Y EXTREMAS RAZONES». Sala Caja San Fernando. Jerez.
«50x50 – een actueel overzicht van de internationale concrete Kunst».

Mondriaanhuis. Amersfoort. (Holanda).
«HOMMAGE AAN MONDRIAAN». Artonivo –Art Unlimited. Brugge. (Bélgica).
«PREMIOS ANGEL DE PINTURA». Casa Góngora. Córdoba.
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«ARTE NAVAS’06». Convento Sto. Domindo y S. Pablo. Las Navas del
Marqués (Ávila).

2005

«EXPOSICIÓN INTERNACIONAL DE ARTES PLÁSTICAS». Valdepeñas. (Ciudad
Real) (Catálogo).

«MEDIAS Y EXTREMAS RAZONES». Sala Caja San Fernando. Sevilla.
(Catálogo).

«SEMPERE ENTRE AMIGOS». Museo Universidad de Alicante. Alicante.
«50 QUADRAT». Musées de Sens. Sens, (Francia).
«TRES MAESTROS DE LA ABSTRACCIÓN GEOMETRICA». Centro Cultural

Isabel de Farnesio. Aranjuez (Madrid). (Catálogo)
«TRIALOGOS, Julián Gil, Lisardo, Koldo Sabastian». Galería Muelle. Madrid.

(Catálogo).
«ENTRE LINEAS». La Colección (5). Centro de Arte Caja de Burgos. Burgos.

(Catálogo).
«ARGUMENTA by G. J. Blum». ATLAS SZTUKI, 4º Festiwal Dialogu Czterech

Kultur. Lodz (Polonia). 
«MODELOS, ESTRUCTURAS, FORMAS» España 1957-79. Centro Andaluz de

Arte Contemporáneo. Sevilla. (Catálogo).
«50 Quadrat» An actual view on the international concrete Art. Benoot

Gallery. Ostende, ( Belgica).
«COLECCION CAI de Arte Contemporáneo». Sala CAI Luzan. Zaragoza. 
(Catálogo).
«PREMIOS ÁNGEL DE PINTURA». Palacio Municipal de Congresos. Campo de

las Naciones. Madrid. (Catálogo).

2004

«50 QUADRAT». Galerie Konkret. Sulzburg. (Alemania).
«FRAGMENTOS, ARTE DEL XX AL XXI». Centro Cultural de la Villa. Madrid.
«IV CERTAMEN DE PINTURA CONTEMPORÁNEA» Fundación Wellington.

Madrid.
«CONTEMPORÁNEA ARTE». Sala Amós Salvador. Logroño.
«VIII MOSTRA UNIÓN FENOSA». Museo de Arte Contemporáneo MACUF. La

Coruña.
«71 SALÓN DE OTOÑO». Centro Cultural Casa de Vacas. Madrid.
«14.GMUNDNER SYMPOSION». Kammerhofgalerie. Gmunden. (Austria).
«SALÓN DE OTOÑO». Plasencia. (Cáceres).

2003

«EUROPA-CONCRETE-REDUCTIVE». Muzeum Architektury. Wroclaw. (Polonia).
«REFERENTES GEOMÉTRICOS». Galería Quorum. Madrid.
«KUNSTENAARS ZIJN AANWEZIG». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan

Zee. (Holanda).
«EUROPA-KONKRET». Museum der Technischen in Dresden. (Alemania).
«ARCO’03». Galería 57. Ifema. Madrid.
«OVERZICHTSEXPOSITIE 2003-2004». Galerie Conny van Kasteel. Egmond

aan Zee. (Holanda).
«L`ARTE COSTRUISCE L’EUROPA». Arte Struktura. Milán. (Italia).

2002

«2002-2003 OVERZICHTSEXPOSITIE». Galerie Conny van Kasteel. Egmond
aan Zee. (Holanda).

«25+25 Jehresausstellung 2002». Galerie St. Johann. Saarbrücken.
(Alemania).

«III Certamen Nacional de Pintura Parlamento de la Rioja». Logroño.
«HOMMAGE AAN MONDRIAAN». Galerie Conny van Kasteel. Egmond aan

Zee. (Holanda). 
«STOELENDANS ROND MONDRIAAN». Museum Mondriaanhuis. Amersfoort.

(Holanda). 
«DONACIONES DE OBRA GRÁFICA A LA BIBLIOTECA NACIONAL DE ESPAÑA».

Biblioteca Nacional. Madrid.
«HOMMAGE AAN MONDRIAAN». Kunstcentrum. Zaanstad. (Holanda). 
«EUROPE CONCRETE REDUCTIVE». Museum Modern Art. Hünfeld.

(Alemania).

2001

«OVERZICHTSEXPOSITIE 2001/2002». Galerie Conny van Kastell. Egmond
aan Zee. (Holanda).

«NUOVA VISUALITA INTERNAZIONALE». Forum Omegna. Omegna. (Italia).
«ARTE MADI, Freie Geometrie». Galerie Emilia Suciu. Ettlingen (Alemania).

2000

«ARCO». Stand Museo de Arte Contemporáneo de Unión Fenosa. Madrid.
«L’IDEE 2D+3D». Mondriaanhuis. Amersfoort. (Holanda).

1999

«MOMENTOS GEOMÉTRICOS». Galería Quorun. Madrid.
«LA MEDIDA ARMÓNICA». Galería Edurne. Madrid.
«VI MOSTRA DE PINTURA UNIÓN FENOSA». La Coruña.
«VII BIENAL CIUDAD DE PAMPLONA». Sala de Armas Ciudadela. Pamplona.
«CONSTRUCTIVE ART IN EUROPE AT THE THRESHOLD OF THE THIRD MILLE-

NIUM I». Galerie Emilia Suciu. Ettligen. (Alemania) (simultaneas).
«CONSTRUCTIVE ART IN EUROPE AT THE THRESHOLD OF THE THIRD MILLE-

NIUM II». «Hors lieu» JMM. Strasbourg. (Francia) (simultáneas).

1998

«NOUVA VISUALITA INTERNATIONALE». Palazzo Ducale. Revere. (Italia).
«EUROPA 24». Museo Nórdico. Linz. (Austria).
«KUNST IN EUROPA». Galerie Peter Lindner. Wien. (Austria).
«PRO DERECHOS HUMANOS». Ayuntamiento de Getafe. (Madrid).
«Mostra Internazionale ARTE MADI». Villa Campolieto Ercolano. Napoli.

(Italia).

1997

«Arte MADI». Centro de Arte Reina Sofía. Madrid. Museo Iberoamericano de
arte Contemporáneo. Badajoz. 

«Premio de pintura L’Oreal» Centro Cultural Conde Duque. Madrid.
«I Bienal de Artes Plásticas. Centro Municipal de las Artes. Alcorcón.
«ESPAIS MINIMS». Galería dels Angels. Barcelona.
«VI Bienal de Pintura, Ciudad de Pamplona». Sala de Armas. Pamplona.
«5 TRIENNALE «. World Triennial exibition of small ceramics. Zagreb (Croatia).
«NOUVA VISUALITA INTERNAZIONALE». Villa Ormond. San Remo. (Italia).
«XXII CERTAMEN NACIONAL DE CERÁMICA». Caja Madrid. Madrid.
«PREMIOS Villa de Madrid». Centro Cultural Conde Duque. Madrid.
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1996

«MADI Internacional 50 años después». Centro de Exposiciones y
Congresos. Zaragoza.

«Künstler der Galerie». Galerie Voss. Dortmund. (Alemania).
«Premio de Pintura L`Oreal». Centro Cultural Conde Duque. Madrid.

1995

«COMPARAISONS». Espace Eiffel-Branly. Paris (Francia)
«HOMENAJE A EUSEBIO SEMPERE». Galería Quorum. Madrid.
«KONKRETE KUNST INTERNATIONAL» Projekt 30X30. Museum�t

Coopmanshûs. Franeker (Holanda).

1994

«CRUZ NOVILLO-JULIÁN GIL-J. M. IGLESIAS». Galería La Caja. Córdoba.
«EUROPA 24». Angermuseum. Erfurt. (Alemania).

1993

¡FORMIDABEL! Galerie Voos. Dortmund. (Alemania).
«STRUKTUR UND KONZEPT». Dokumentationszentrum für Moderne Kunst.

St. Pölten. (Austria).
«KONCEPT IN STRUKTURA». Mestni Galeriji. Ljubljana. (Eslovenia).
«STRUCTURE AND CONCEPT». Siemens-Forum. Klagenfurt. (Alemania).

1992

«EUROPA 24». Museo de Szombathely. (Hungria).
«KONSTRUKTIVE KUNST IN EUROPA AD DEN 20er JAHREN». Galerie Emilia

Suciu. Karlsruhe. (Alemania).
«ARCO`92». Galería Víctor Martín. Madrid.
«STRUKTUR UND KONZEPT». Palais Liechenstein. Feldkirch. (Austria).
«COMPARAISONS». Grand Palais. París (Francia)

1991

«KUNSTRAI`91». Galerie L`Idée. Amsterdam. (Holanda).
«GRADS ET JEUNES D`AUJOURD`HUI. Grad Palais. París. (Francia).

1990

«MADRID, EL ARTE DE LOS 60». Sala de la Comunidad. Madrid.
«HOMMAGE AAN HENYK STAZEWSKI». Galerie L’Idée. Zoetermeer.

(Holanda).
«GRANDS ET JEUNES D’AUJOURD`HUI». Grand Palais. París. (Francia).
«KONKRETE». Multiples International. Galerie L’idée. Zoetermeer. (Holanda).
«COLECCIÓN DE ARTE CONTEMPORANEO». Banco Hipotecario. Madrid. 

1989

«I BIENAL DE PINTURA CULTURAL RIOJA». Logroño.
«ARTE GEOMÉTRICO EN ESPAÑA 1957/89». Centro Cultural de la Villa.

Madrid.
«KONKRETNEUM». Kunsthaus. Nuremberg. (Alemania).

1988

«CONSTRUCTIVISTAS ESPAÑOLES». Centro Cultural Conde Duque. Madrid.
«NULL-DIMENSION».Kuns International Konstrucktive Eströmungen. Fulda.

(Alemania).
«ARCO`88». Galería Soto Mesa. Madrid.

1987

«1ª PRO-CONFERENTIE». Internacional Foundation for Construcctivism.
Dordrech. (Holanda).

«Constructivistas españoles DIBUJOS/87». Cajasur. Madrid.
«10x10». Galerie de Sluis. Leidshendam. (Holanda).

1986

«PROPUESTAS OBJETIVAS». Casa de la Cultura. Zamora.
«LA GEOMETRÍA EN EL ARTE». Universidad Internacional Menéndez Pelayo.

Facultad de Bellas Artes. Cuenca.
«BODAS DE DIAMANTE DEL CUBISMO». Facultad de Bellas Artes.

Universidad Complutense. Madrid.

1985

«PROPUESTAS OBJETIVAS». Galería Fernando Vijande. Madrid.
«PROPUESTAS OBJETIVAS». Cajaleón. León.

1984

«ARTE Y NUEVAS TECNOLOGÍAS». Palacio de la Magdalena. Santander.

1983

«OHBELISCOS». Estudio Ghezan. Madrid.

1982

«OFICIO Y ARTE». Palacio de Cristal. Casa de Campo. Madrid.
«REALISMO REAL». (Itinerante) Almería, Barcelona, Cuenca, La Coruña,

Jerez de la Frontera y San Lorenzo del Escorial.
«ABSTRACCIÓN GEOMÉTRICA Y CONSTRUCTIVISMO». Colegio de Arquitectos

de la Rioja. Salas del Ayuntamiento. Logroño.

1981

«EL ESPACIO CONSTRUCTIVO». Claustro Colegios Menores. Universidad de
Salamanca.

«CERAMISTAS EN MADRID». Museo Municipal. Madrid.
«ABSTRACCIÓN GEOMÉTRICA». (Itinerante) Pamplona, León, La Coruña,

Valladolid, Las Palmas, La Laguna, Puerto de la Cruz y Vigo.

1980

«LAS OCHO CARAS DEL CUBO». Galería Ovidio. Madrid.

1979

«NUEVOS NOMBRES EN EL ARTE ESPAÑOL». (Itinerante por
Hispanoamérica) Valparaíso, Asunción, La Paz, Quito, Bogotá, Caracas
y Santiago de Chile.
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1977

«NUEVA GENERACIÓN 67/77». Palacio Velázquez. Retiro. Madrid.
«FORMA Y MEDIDA EN EL ARTE ACTUAL». Salas Biblioteca Nacional. Madrid.
«PROYECTOS Y MODELOS DE CAJAS». Galería Seiquer. Madrid.

1975

«CONCURSOS NACIONALES». Salas Biblioteca Nacional. Madrid.

1968

«NUEVA GENERACIÓN». (Itinerante). Festivales de España.

1967

«NUEVA GENERACIÓN». Sala Amadís. Madrid.
«NUEVA GENERACIÓN». Galería Edurne. Madrid.

1966

«SEIS PINTORES ESPAÑOLES». (Itinerante) Zaragoza, San Sebastián,
Melilla, Valladolid y Lugo.

OBRA EN MUSEOS Y COLECCIONES PÚBLICAS

• Museo Nacional de Cerámica González Martí. Valencia.
• Museo Municipal. Madrid.
• Rectorado Universidad de Extremadura. Cáceres.
• Colección Argentaria. Madrid.
• Banco de España. Madrid.
• Banco Español de Crédito. Madrid.
• Gobierno de la Rioja. Logroño.
• Museo de Bellas Artes. Cholet. (Francia).
• Colegio de Aparejadores de la Rioja. Logroño.
• Fundación Colegio de Arquitectos. COAM. Madrid.
• Colección Universidad Nacional Educación a Distancia. Madrid.
• Diputación de Jaén.
• Ayuntamiento de Logroño. (La Rioja).
• Ayuntamiento de Alcorcón. (Madrid).
• Colección CAI Luzan. Zaragoza.
• Biblioteca Nacional. Madrid.
• Colección Obra Social Caja de Madrid. Madrid.
• Ayuntamiento de Pamplona
• Graphische Sammlung Albertina. Viena. (Austria).
• Museo de Arte Contemporáneo Unión Fenosa. A Coruña.
• Museum Modern Art. Uünfeld. (Alemania)
• I V A M. Centre Julio González. Valencia.
• Mondriaanhuis Foundation. Amersfoort. (Holanda).
• Colección Pilar Citoler. Madrid.
• CAB. Centro de Arte Caja Burgos. Burgos.
• Museo Municipal de Arte de Contemporáneo. Madrid.
• Fundación Wellington. Madrid.
• Colección Caja de Extremadura. Cáceres.
• Parlamento de la Rioja.
• Colección Angel de Arte Contemporáneo. Madrid.
• Fundación de Artes Plásticas Rafael Botí. Córdoba 
• Museo de Bellas Artes. Montbéliard. (Francia).
• IKKP. Kunst Haus Rehau. Rehau. (Alemania).
• Fundación Caja de Madrid. Madrid.
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